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HEWLETT -PACKARD S r O 

SMLUVNÍ STRANY 

Se sıdlem Za Brumlovkou 5/1559, 140 00 Praha 4, Michle 
17048851 
CZ17048851 ‹ 

Bankovnı Spoienı Československá obchodní banka, pobočka Praha 1 
Cıslo uctu 722513/0300 
Zastoupena Mgr. Radkou Mrzenovou, LLM. 

jednatelem Společnosti 
lnformacnı System datovych schránek (dálejen ,,lSDS“): 

Identifikátor datové schránky: 3djcexf 
Kontaktnı osoba ve vecech smluvních: 

Mgr. Radka Mrzenová, LL.M., telefon: +420 720 224 702 
e-mail: radka.mrzenova@hpe.com 

Kontaktnı osoba ve vecech technických: 
lng. Svatopluk Churáček, telefon: +420 724 880 423 

e-mail: Svatopluk.churacel<@hpe.com 
(dale jen HPE" nebo Dárce”) 

Nemocnıce České Budějovice, a.s. 

Bankovnı Spojenı 

Zastoupena 

8. Nèmnøvê 585/54, 370 O1 Česká Budêjøvžne 
26068877 
CZ26068877 
Československá obchodní banka, pobočka, pobočka České Budějovice 
17265603/0300 
MUDr. lng. Michalem Šnorkem, Ph.D., předsedou představenstva 
MUDr_ Jaroslavem Novákem, MBA, členem představenstva 

lnformačnı system datovych schránek (dále jen ,,lSDS”): 
Identifikátor datové schránky; nv6fc5q 

(dale jen Obdarovany' ) 

dale tež společně jako ,Smluvní strany." 
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Smluvní strany, vědomy si svých závazků Z této Smlouvy a S úmyslem být touto Smlouvou vázány, se 
dohodly, že ve smyslu ustanovení § 2055 a násl. zákona Č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ”) a v souladu S další související legislativou České republiky, uzavírají 
tuto Darovací smlouvu (dále jen ,,Smlouva”): 

ÚVODNÍ usrANo\/EN! 

Obdarovaný tímto prohlašuje, že je řádné založenou obchodní společností Zapsanou 
v Obchodním rejstříku, jejímž předmětem podnikání je mimo jiné komplexní poskytování 
zdravotních služeb ve smyslu Zákona č. 372/2011 Sb., O zdravotních službách v platném znění. 
Obdarovaný Splňuje veškeré podminky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je oprávněn 
tuto Smlouvu uzavřít. 

Dárce prohlašuje, žeje právnickou osobou řádně založenou a existující podle českého právního 
řádu, a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. Současně ke dni 
uzavřenítéto Smlouvy není vůči jeho osobě vedeno řízení dle zákona Č. 182/2006 Sb., o úpadku 

V ‹ V V 
a způsobech jeho rešení (insolvenční zákon), ve znění pozdejsích předpisů. 

ÚČEL SMLOUVY 

V rámci aktuálního programu Aruba reagujicího na pandemii COVID-19 společnost Hewlett 
Packard Enterprise a/nebo její dceřiné společnosti (včetně HEWLE`lT-PACKARD S.r.o.) daruji 
zabezpečené Sady konektivity zdravotní péče Aruba na podporu kvalifikovaných Zdravotnicl<ých 
organizací pro rychlé řešení potřeb siti, které vznikají na testovacích pracovištích, klinikách a v 
dočasných nemocničních zařízeních v době krize COViD-19. Vlastní podmínky poskytování a 
obdržení daru se řídí samostatnými podmínkami- PODMÍNKY HEWLETT PACKARD ENTERPRISE 
PRO DARY zDRAvoTNícH BALÍČKÚ PRO PŘIPOJENÍ ARUBA BÉHEM GLOBÁLNÍ PANDEMIE 
COVID-19 (dále jen „Podmínky HPE Aruba", které jsou obdarovanému známy a byly jím 
akceptovány v rámci žádosti o poskytnutí tohoto daru. Tyto podminky tvoří nedílnou přílohu č. 
1 této Smlouvy. 

PŘEDMĚT SMLOUW 

DAROVÁNÍ 
Dárce se tímto zavazuje převést Obdarovanému bezplatně níže specifikovaný Dar do vlastnictví 
a Obdarovaný tento Dar přijímá a zavazuje se naložit S Darem V souladu S podmínkami této 
Smlouvy a finančními předpisy, to vše k naplnění účelu dle odst. 3.2 této Smlouvy. 

ÚČEL DARU 
Obdarovaný se zavazuje použít Dar pro potřeby poskytování síťových funkcí poskytovatelům 
zdravotni péčejako součástjejich reakce na pandemii COVID-19. Po ukončení pa ndemie COVID- 
19 si může Obdarovaný ponechat vlastnické právo a licenci k Daru pouze S výhradou omezeni 
uvedeného v oddíle 10 shora definovaných Podmínek HPE Aruba. 
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Darem ve smyslu této Smlouvy je věcný dar Zabezpečené sady konektivity zdravotní péče Aruba, jak je 
popsána a oceněna níže (dále jen „Dar"). 

Sada konektivity Zdravotní péče Aruba #2 množství 2× 

Číslo dílu Popis Množství Celkem (USD) 

l H0.1M6E 

Technická podpora 6 měsíců 
24x7 Aruba í 

Služba 2930F 86 4SFP POE »

2 

Jednotková cena (USD)
,

l 

47,00 USD 94,00 USD Š 

J4858D 
Vysílač S přijímačem 16 SFP 
LC SX 500m MMF Aruba š

2 
340,00 USD 580,00 USD 

JX966A 
nebo 
JX967A 

Aruba AP-365 Outdoor AP 3 

1 360,00 USD
Ĺ 

4 080,00 USD ` 

, 

H4XN9E 

NBD Exchange Foundation 
Care (Dohoda O službách - 
výměna následující pracovní 
den) na 6 měsíců pro AP-365fl

3 

28,50 USD
ì 

85,50 uSD l 

1 Jw053A* 

AP-270-MNT-V2 AP-270 ` 

Řady Outdoor 
Sada pro krátkou montáž na 
sloup/zed'

3 

135,00 USD

1 

405,00 USD 1 

.lW055A^ 
AP-270-MNT-H2 Montážní 
Sada řady 270

3 
65,00 USD 195,00 USD L 

Q9X65A 
nebo 
Q9X66A 
nebo 
Q9X67A 

Aruba UXI Senzor 1

l 

790,00 USD
í 790,00 USD

Ě 

Š 

JW471AAE 

Aruba LlC-ENT Enterprise 
(UC-AP UC-PEF UC-RFP a

ů 

LIC-AW) licenční balíček E- 
LTU

5 

300,00 USD
, 

1 500,00 USD
1 

Celkem za 1 sadu: 11 189,50 USD 

*PoZnámka - Pokud není JW053A v době odeslání k dispozici, může být nahrazen JW052A 
^Poznámka - Pokud neníJW055A v době odeslání l‹ dispozici, může být nahrazen JWOS4A 

3.4 PREDÁNI' DARU 
Dárce se tímto zavazuje na Svůj náklad předat Dar Obdarovanému vjeho sídle a bezúplatně provést 
instalaci Daru na příslušném oddělení nebo pracovišti Obdarovaného vjeho sídle (je-li to relevantní). 
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O předání Daru bude Smluvními stranami Sepsán předávací protokol. Dárce se zavazuje předat Dar 
Obdarovanému společně S dokumentací potřebnou projeho řádné převzetí a užívání. 

4. DAIŠÍ UJEDNÁNÍ 

4.1 Obdarovaný je povinen na základě žádosti Dárce uvést a doložit rozhodné skutečnosti 
dokládající, že Dar byl použit za účelem uvedeným v této Smlouvě. 

4.2 Obdarovaný je oprávněn Dárci Dar vrátit, pokud Dar nebude vzhledem ktechnickým a 
provozním parametrům vhodný k činnosti Obdarovaného. 

4.3 Práva a povinnosti související Sdaňovou legislativou budou řešit obě smluvní Strany 
samostatně, přičemž se zavazují poskytnout si vzájemnou informační součinnost. 

4.4 Dárce podpisem této Smlouvy uděluje Obdarovanému svůj sou hlas S uveřejněním svého názvu, 
sídla, hodnoty Daru a účelu Da ru V propagačních materiálech Obdarovaného, v tiskových 
zprávách Obdarovaného případně na internetových stránkách Obdarovaného za účelem vlastní 
prezentace Obdarovaného. Souhlas dle tohoto odstavce je udělován na dobu neurčitou, muze 
být však ze Strany Dárce kdykoli odvolán.- 

4.5 Smluvní strany shodně prohíašují, že S poskytnutím Daru není spojena jakákoliv neoprávněná 
výhoda nebo upřednostnění Dárce v rámci obchodní nebo jiné Spolupráce S Obdarovaným či 
v rámci poskytování zdravotních služeb. Jakýkoliv právní vztah mezi Dárcem a Obdarovaným, 
který trval před uzavřením této smlouvy, nebo který trvá nebo vznikne po jejím uzavření, se 
uskutečňuje nebo bude uskutečňovat na základě rovných podmínek hospodářské Soutěže 
Dárce S třetími subjekty a v souladu S právními předpisy pro zadávání veřejných zakázek, pokud 
budou dle okolností tyto předpisy aplikovatelné. Pro případ takového jednání Dárce, které 

vv ıv Smeruje k výsledku odporujícímu předchozímu prohlaseni, je Obdarovaný oprávněn Dar vrátit. 

S. ZÁVĚREČNÁ usrANovENi 

5.1 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této Smlouvy. Tuto 
Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných 
dodatkü této Smlouvy podepsaných osobami oprávněnýmijednat jménem smluvních stran. 

5.2 Pokud vtéto Smlouvě není stanoveno jinak, řídí se právní vztahy z ní vzniklé právním řádem 
České republiky. 

5.3 Veškerá práva a povinnosti vyplývající Z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv 
a povinností nevyíučuje, na právní nástupce smluvních stran. 

5.4 Neplatnostjednotlivého ustanovení této Smlouvy nezpùsobuje neplatnost Smlouvyjako celku. 
Smluvní strany se zavazují takové ustanovení nahradit bez zbytečného odkladu jiným 
ustanovením, které bude platné a které Svým obsahem bude nejvíce odpovídat smyslu a 
hospodářskému účelu původního ustanovení této Smlouvy. Toto ustanovení Smlouvy Se 

vv přimereně použije i při eventuálním doplnění chybějících částí Smlouvy. 
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Příloha č. 1 Darovací smlouvy - Podmínky HPE Aruba 

PODMÍNKY HEWLEIT PACKARD ENTERPRISE PRO DARY zDRAvoTNícH BALÍČKŰ PRO PŘIPOJENÍ ARUBA 
BĚHEM GLOBÁLNÍ PANDEMIE covıo-19 

V rámci programu Aruba reagujícího na pandemii COVID-19 (,,program CPR Aruba" nebo ,,program") 
společnost Hewlett Packard Enterprise nebo její dceřiné Společnosti (,,HPE") daruji zabezpečené Sady 
konektivity zdravotní péče Aruba, podrobněji popsané v Příloze 1, na podporu kvalifikovaných 
Zdravotnicl<ých organizací pro rychlé řešení potřeb sítí, které vznikají na testovacích pracovištích, 
klinikách a v dočasných nemocničních zařízeních v době krize COVID-19. Tyto podmínky se týkají žádosti 
a obdržení daru organizací uvedenou v části podpisu (dále jen „Žadatel“ nebo Příjemce") na základě 
programu CPR Aruba. 

Žadatel tímto bere na vědomí a souhlasí S tím, že předložení žádosti nezavazuje HPE žádným způsobem k 
uznání jakékoli nebo všech částí žádosti. HPE určí daryv rámci programu podle Svého vlastního uvážení. 
Veškeré dary se budou řídit těmito podmínkami. Na jakýkoli dar v rámci programu se nevztahují žádnéjiné 
Smluvní podmínky, pokud to není dáno písemně Příjemcem a HPE. 

Tyto podmínky Se změní na závaznou dohodu, pokud a když se HPE rozhodne dar poskytnout a 
po podpisu Žadatele. 

1. VYMEZENÍ POJMŮ 

a) „Doručení“ znamená datum doručení daru v rámci programu dle standardního způsobu přepravy 
HPE na dodací adresu určenou Příjemcem a schválenou HPE, jak je prokázáno dokladem O doručení 
(poskytnutým přepravcem stanoveným HPE) a/nebo potvrzením o přijetí od Příjemce. 

b) „Výrobce“ znamená Subjekt, at' už HPE nebo třetí stranu, která produkt (produkty) Zahrnuté v 
daru v rámci programu vyrábí. 

c) „Produkt“ Znamená hardware, software, dokumentaci, příslušenství, spotřební materiál, díly a/nebo 
aktualizace, které jsou příslušným Výrobcem poskytnuty dle daru v rámci programu. 

d) „Program“ znamená program CPR Aruba, který poskytuje zabezpečené Zdravotní Sady Aruba, 
jakje popsáno v Příloze 1. 

e) „Dar v rámci programu" znamená produkt a Služby podpory založené na konfiguracích 
popsaných v Příloze 1. 

f) „Příjemce“ má mít výše uvedenou definici a Zahrnuje subjekt, který obdrží dar v rámci programu. 

g) „instalace“ znamená práci nutnou k implementaci daru v rámci programu, pokud je součástí daru. 

h) „Software“ znamená jakýkoli softwarový program, který je schopen pracovat na řadiči, procesoru 
nebo jiném hardwarovém produktu, ať už se jedná o samostatný produkt spojený S jiným produktem 
nebo zabudovaný do hardware, který nelze za běžných podmínek vyjmout.



\ 

i) ,,Specifikace” znamenají konkrétní technické informace o produktech, které jsou zveřejněny v 

produktové dokumentaci platné k datu odeslání daru v rámci programu Přijemci. 

j) „Podpora“ Znamená údržbu a opravy hardwaru, aktualizace a údržbu softwaru, školení a další 

standardní služby podpory, které mohou nebo nemusí být poskytovány HPE nebo třetí stranou 
stanovenou HPE (,,Zástupcem“), dle vlastního uvážení HPE, pro jakýkoli dar v rámci programu. 

2. DODÁNÍ 

Dar v rámci programu HPE, který je příjemci poskytován, podléhá dostupnosti produktu. HPE vyvine 
přiměřené úsilí ke splnění požadavků Příjemce ohledně doručení; avšak S podmínkou, že nic v těchto 
Podmínkách neukládá HPE povinnost splnit požadavky Příjemce ohledně doručení. 

3. PŘEPRAVA A Riziko ZmÁ1Y 

Produkty budou odeslány v souladu se Standardní praxí pro obchodní přepravu HPE. Vlastnické právo a 

riziko ztráty a poškození přechází na Příjemce na dohodnuté dodací adrese. Dodání přidělených produktů 
se může lišit podle dostupnosti. HPE se pokusí konsolidovat zásilku produktu do té míry, aby dar v rámci 
programu obsahoval více než jeden produkt; může se však dojít k více zásilkám produktu. 

4. INSTALACE (ieıi relevantní) A PŘuEri « 

a) U produl<tů S instalací Zahmutou do daru v rámci programu proběhne přijetí příjemcem po dokončení 
instalace. U produktů bez instalace zahrnuté do daru v rámci programu, včetně toho, když případně 
nabídnou pomoc S instalací dobrovolníci, dojde k přijetí příjemcem při dodání. 

b) Pokud je instalace zahrnuta do daru v rámci programu a dojde k naplánování nebo ke Zpoždění 
instalace Příjemcem o více než třicet (30) dní po doručení, proběhne přijetí produktu (produktů) 
Příjemcem 31. den po doručení. 

5. PODPORA (je-li relevantní; podmínky tohoto oddílu 5 platí pouze v případě, že je podpora 
poskytována jako součást daru v rámci programu) 

a) Poskytování nebo objednávání podpory podléhá podmínkám přílohy s podmínkami podpory nebo 
cenové nabídky podpory platným ke dni daru v rámci programu a písemně zahrnutým do takového daru 
v rámci programu. Tyto podminky budou do tohoto dokumentu Začleněny odkazem. 

b) Aby produkty odpovídaly podmínkám pro poskytnutí podpory, musí mít aktuálně stanovené 
úrovně revizí a musí být v dobrém provozním stavu. 

c) Výrobce může bez dalších poplatků modifikovat Produkty tak, aby (i) Zlepšovaly fungování, podporu 
nebo Spolehlivost, nebo (ii) splňovaly Zákonné požadavky. 

d) Přemístění produktů je výhradně na odpovědnosti Příjemce. Přemístění může vést k dalším 
poplatkům za podporu a změně doby Servisní odezvy mimo rozsah a pokrytí darem v rámci programu. 
Podpora produktů přesunutých do jiné země Závisí na dostupnosti.



e) Bez ohledu na jakákoli protichůdná ustanovení těchto Podmínek nebude podpora poskytována, 
pokud dojde kjakémukoli poškození nebo selhání Produktů způsobené (i) použitím médií, spotřebního 
materiálu nebo jiných produktů neuvedených v daru v rámci programu, (ii) podmínkami sítě, které 
nesplňují Specifikace, nebo (iii) Zanedbáním, nesprávným použitím, nahodilou událostí, narušením 
napájení, přepravou Příjemcem, prací nebo úpravou osobami jinými než autorízovanými Zaměstnanci 
nebo Subdodavateli HPE nebo Zástupce nebo jinou příčinou mimo kontrolu HPE nebo třetí strany 
Výrobce. 

f) Příjemce je výhradně Zodpovědný Za udržování externího postupu (nebo postupů) k obnově ztracených 
nebo pozměněných souborů, dat nebo programů Příjemce. Při jakýchkoli službách podpory poskytovaných 
na místě Příjemce bude přítomen Zástupce Příjemce. Příjemce uvědomí HPE, pokud se výrobky používají v 
prostředí, které představuje potenciální Zdravotní riziko pro zaměstnance nebo Subdodavatelé HPE nebo 
Zástupce, který poskytuje podporu. HPE může podle Svého výhradního uvážení požadovat po Příjemci, aby 
na těchto produktech prováděl údržbu pod dohledem HPE. 

g) Jsou-li školicí kurzy nebo poradenské Služby zahrnuty jako podpora spolu S darem v rámci programu, 
musí být dokončeny nejpozději do devadesáti dnů od data dodání nebojiného data, na kterém se Příjemce 
a HPE nebo Zástupce společně dohodli. Školicí kurzy budou probíhat na místě nebo virtuálně, jak je 
stanoveno HPE podlejejího vlastního uvážení, a nezahrnují náklady na ubytování, dopravu nebojiné výdaje 
.vv 
ucastníků, pokud je HPE předem písemně neschválila. 

6. ZÁRUKA 

Jedinou produktovou zárukou je aktuální Záruka při dodání produktů. (jedinými produktovými Zárukamijsou 
aktuální Zárul<y při dodání produktů.) Nic v daru v rámci programu ani v těchto podmínkách nebude 
pokládáno za ovlivnění takové Záruky (takových záruk). 

7. LICENCE 

Příjemci je na software poskytována licence podle licence, která k softwaru přísluší. Nic v daru v rámci 
programu ani vtěchto podmínkách nebude pokládáno za ovlivněnítakové licence. 

8. OMEZENÍ oDPovĚDNosn A NÁPRAVNÁ OPATŘENÍ 

a) Výrobky nejsou speciálně navrženy, vyrobeny nebo určeny k prodeji jako díly, Součásti nebo Sestavy 
pro plánování, výstavbu, údržbu nebo přímý provoz jaderného zařízení. Příjemce nese výhradní a právní 
odpovědnost a vzdává se veškerých nároků vůči HPE a každému Výrobci, pokud jsou produkty nebo 
podpora k těmto účelům použity. 

b) V rozsahu, vjakémje HPE právně odpovědná vůči Příjemci, je odpovědnost HPE omezena na (i) škody 
na Zdraví a (ii) přímé škody na hmotném majetku do výše 10 000 USD. 

c) HPE ani její přidružené společnosti, Subdodavatelé nebo dodavatelé V žádném případě nenesou 
odpovědnost v žádném Z následujících případů: (i) skutečné Ztráty nebo přímé škodyjiné než Ztráty nebo 
škody stanovené ve výše uvedeném bodě 8 (b), (ii) škody Za ztrátu dat nebo obnovy softwaru, (iii) škody 
související S nákupem náhradních produktů nebo služeb Příjemcem (tj. „náklady na p0krytí") nebo (iv) 
represivní, náhodné, Zvláštní, nepřímé či následné škody (včetně nákladů na prostoje nebo ušlý zisk), i když 
Příjemce HPE o možnosti takové škody informoval.



Ý `ì 
d) NÁPRAVNÁ OPATŘENÍ UVEDENÁ v TĚCHTO PoDMiNKÁcH BUDOU VÝHRADNĚ NÁPRAVNÁ 
oPATRENı PRUEMCE. 

9. PROHLÁŠENÍ, ZÁRUKY, POTVRZENÍ A POVINNOSTI PŘUEMCE 

a) Příjemce bere na vědomí, že jakýkoli dar v rámci programu smí být použit pouze k poskytování síťových 
funkcí poskytovatelům zdravotní péče jako součást jejich reakce na pandemii COVID-19. Příjemce 
prohlašuje a zaručuje, že jakýkoli darv rámci programu bude použit k zamýšlenému účelu. Při ukončení 
pandemie COVlD-19 si může Příjemce ponechat vlastnické právo a licenci k daru v rámci programu pouze 
S výhradou omezení uvedeného v oddílu 10. 

b) Příjemce dále bere na vědomí a souhlasí S tím, že Příjemce nemůže Změnit dar v rámci programu poté, 
co HPE darv rámci programu poskytla, ale že HPE může Zvolit vhodnou náhradu, pokud je jakýkoli produkt 
nebo Služba obsažená v daru v rámci programu Z jakéhokoli důvodu nedostupná. 

c) Příjemce uvede referenční číslo grantu („referenční číslo grantu"), je-li k dispozici, ve veškeré 
komunikaci S HPE ohledně dotazů týkajících se daru V rámci programu, jako je Stav Zásilky a problémy S 

dodávkou nebo zárukou. Pokud je vydáno, bude referenční číslo grantu Příjemce uvedeno v e-mailu 
„Potvrzení o schválení" a v e-mailu „Potvrzení zásilky" Příjemce nebo na potvrzení zásilky daru v rámci 
programu.

_ 

vı nv 
e) Prıjemce bere na vědomí a souhlasí S tím, že po doručení daru v rámci programu muze být požadováno 
podepsání potvrzení O přijetí a formulář osvědčení O použití vyžadovaný IRS, nebo dle požadavku vlády 
Země, kde Příjemce sídlí, pro účely daňového přiznání HPE. Kde je to požadováno, bude tento formulář 
zpracován a odeslán zpět HPE nebo jejímu Stanovenému zástu pci do 15 kalendářních dnů od doručení daru 
v rámci programu. 

f) Příjemce bere na vědomí a souhlasí S tím, že HPE může darv rámci programu jakýmkoli přiměřeným 
a zákonným způsobem Zveřejnit. Fotografie a jména nezletilých osob nebudou použity bez písemného 
souhlasu rodičů. Před zveřejněním daru v rámci programu musí Příjemce obdržet písemný souhlas 
HPE. 

g) Příjemce prohlašuje a zaručuje, že jeho přijetí daru v rámci programu dle těchto Podmínek není V 
rozporu S žádným federálním, státním/provinčnim nebo místním Zákonem ani S žádným kodexem chování 

v v nebo vnitřními pravidly nebo nařízeními, kterými se rídí aktivity Príjemce a že je tento Příjemce oprávněn 
dar v rámci programu obdržet. 

10. PROTIKORUPČNÍ cıšRTıFıKAcE 

Příjemce potvrzuje, že:

v 
a) Príjemce, jeho vlastníci, Zaměstnanci, vedoucí pracovníci a ředitelé jsou v souladu se Zákonnými 
požadavky všech platných zákonů týkajících se korupce, úplatkářství, praní špinavých peněz, politických 
příspěvků a darů a odměn, co Se týká soukromých a veřejných činitelůll (společně „protikorupční zá kony"). 

1 
„Veřejný činitel“ znamená následující: 
O Vedoucí pracovník a zaměstnanci jakéhokoli (ij národního, regionálního, místnñıo nebo jiného vládního subjektu nebo jakéhokoli jeho útvaru či 

agentury, (ii) subjektu, který je ve vlastnictví nebo pod kontrolou vládního subjektu, jako je státní podnik, nebo (iii) veřejná mezinárodní 
organizace 

O Členové královských rodin 
0 Kandidáti na politickou funkci, voleni vládní úředníci na jakékoli vládní úrovni, politické strany a funkcionáři politických stran 
O Jakákoli osoba jednajicí v úřední moci pro jakoukoli takovou vládu nebo jakoukoli instituci Z výše uvedených 
n Rlhrí nří1'\ıı7nflrnıłiřı› /(56 manřnlć 2 nřímzí rndina nàrľnarsl nırfnaří hlíˇrrí ni-'żtølě 2 nhrhrhrłní nırłnnři ìnlıálınli vúčn nnnczné neni-ıv



Příjemce neobdržel žádné upozornění, které by naznačovalo nebo prohlašovalo, že Příjemce nebojakýkoli 
Zaměstnanec, vedoucí pracovník, ředitel, zástupce nebo jakákoli jiná osoba spojená S Příjemcem nebo 
jednající jeho jménem je nebo může být vyšetřována za porušení nebo při porušení, jakýchkoli 
protikorupčních zákonů. 

b) HPE informuje Příjemce, že HPE podléhá americkému zákonu o zahraničních korupčních praktikách 
(,,FCPA"), britskému zákonu o úplatkářství (,,UKBA"), jakož i dalším globálním protikorupčním zákonům. 
Tyto Zákony Zakazují, aby HPE nebo její přidružené společnosti přímo nebo nepřímo Zaplatily nebo přislibily 
Zaplatit cokoli hodnotného Zástupci obchodního subjektu nebo úředníkovi zahraniční vlády, zahraniční 
politické strany, funkcionáři strany nebo kandidátovi na zahraniční úřad za účelem ovlivněníjakéhokoli činu 
nebo rozhodnutí v rámci jeho funkce nebo přimění tohoto úředníka, aby využil svého vlivu na cizí vládu k 
pomoci HPE nebo jejím přidruženým společnostem při Získání, zachování nebo řízení obchodní činnosti S 

jakoukoli osobou nebo pro Zajištění jakékoli neoprávněné obchodní výhody. Příjemce souhlasí s tím, že 
nepřijal a nepřijme žádná opatření, která by mohla způsobit, že bude HPE v Souvislosti S tímto darem v 
rámci programu porušovat FCPA, UKBA nebo jakékoli jiné platné protikorupční Zákony nebo předpisy. 
Pokud se příjemce o takovém porušení dozví, bude O něm HPE okamžitě informovat. 

c) Kde je to ve Spojených státech platné, má být tento dar v rámci programu v souladu S nařízením úřadu 
FCC (Federal Communications Commission) ze dne 18. března 2020, které dočasně uvolňuje pravidla darů 
pro program „E- rate" a program Péče o zdraví venkova S cílem „umožnit poskytovatelům služeb nabízet a 
účastníkům požadovat a přijímat, vylepšená připojení nebo další vybavení pro telemedicínu nebo Studium 
na dálku V době epidemie koronaviru." 

d) Příjemce bude udržovat účetní knihy a záznamy, které přesně odrážejí použití jakéhokoli daru v rámci 
programu od HPE. Na požádání Příjemce tyto záznamy neprodleně poskytne HPE. 

vı 
e) Prıjemce prohlašuje, že přijetí tohoto daru v rámci programu neporušuje žádná pravidla nebo předpisy 
týkající se Příjemce. 

f) Příjemce neprodá, nesmění ani nedaruje dar v rámci programu po dobu jednoho roku od data instalace. 
Příjemce má právo na zachování podpory produktu po uplynutí jednoho roku. 

g) všechny informace poskytnuté Příjemcem HPE jsou ke dni této certifikace přesné a úplné. Pokud dojde 
k jakékoli události, která by vedla k tomu, že by některé Z dříve poskytnutých informací již nebyly přesné, 
zavazuje .Se Příjemce neprodleně O tom HPE informovat. 

11. VŠEOBECNÁ USTANOVENÍ 

a) HPE a její přidružené společnosti nenesou odpovědnost za zdržení plnění nebo za neplnění Z důvodů, 
kteréjsou mìmojejich přiměřenou kontrolu. 

b) Příjemce nesmí převést žádný dar v rámci programu ani postoupit jakákoli práva nebo povinností 
vyplývající Z daru v rámci programu na jinou třetí stranu bez předchozího písemného souhlasu kanceláře 
pro firemní Záležitosti HPE. 

c) Příjemce bude dodržovat všechny příslušné Zákony a předpisy týkající Se používání produktů a 
softwaru a daru V rámci programu všeobecně, včetně vývozních zákonů a předpisů a zákonů a předpisů 
na ochranu soukromí, a musí získat veškerá požadovaná vývozní a dovozní povolení. 

d) Spory vzniklé v souvislosti S těmito Podmínkami se budou řídit zákony Země a státu hlavního sídla 
Příjemce, vyjma kolizního práva. Příjemce se tímto vzdává všech práv na soudní řízení, kde je to 
povoleno.



e) Tyto Podmínky a veškeré jejich přílohy představují úplnou dohodu mezi HPE a Příjemc 
veškerá předchozí Sdělení, prohlášení, domluvy nebo dohody mezi Strana ˇ ' ' ˇ 

tr k ' ' 

mı, ustnı ci písemr 
ansa cı podle teto dohody Dodatečné neb dlˇˇ ' Ot 

, po e znamenat přijetí těchto podmínek. r 
nemohou být změně ' ' 

. o o lsne podmínky Příjemce Se nepoužijí. 
použití produktů a případné podpory Příjemcem bude t' 

ny, S vyjımkou dodatku podepsaneho O r 

f) Oznámení. Veškerá oznámení, která maˇÍ b' HPE j yt zaslána, budou Směřována na: 

Kontaktní informace: grant.requeSt@HPE.com 

Veškerá oznámení adresovaná Příjemci budou Směřována na K : ontaktní informace ob ˇ 

informačním listu Systému ' ' Spravy grantu HPE. 

efl . 

p avněnými Zástupci HPE a Příjemce. - 
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